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B crarbe paccmarpuBaroTCs aKTyalbHBIC Ul KOHLIENTYaJbHOW KapTHHBI MHpPA, CO3MAHHON BEIMKHM MacTEpOM
cinoBa H. C. JleckoBbIM, ONMO3HINH JIEKCEM IapajuTMBl «CBOH-uyxoit». Mcrmonp3yemble ITyONUIICTOM SI3BIKOBBIC
cpencTsa M300pakeHHsI HAIlMOHAIBHOTO XapaKTepa PYCCKHX M APYIHX, B YAaCTHOCTH IIOJSIKOB, JEMOHCTPHUPYIOT
OCHOBHBIC XapaKTEPOJIOTHYECKHE IPU3HAKH KaK «CBOMX», TaK M «Uyxux». IlyOmumuct B CBOMX OIEHKAx
yOennTenbHO OOBEKTHBEH, YTO HADIAAHO JEMOHCTPHPYET HILUIIOCTPATHUBHBIM Marepuan. AKTyalbHOCTh DPaOOTHI
COCTOUT B TOM, YTO HCCIENyeTCsd MaJlOM3ydeHHOE IPOU3BEACHUE, ONPEACNAeTCS aBTOPCKas MHTEHIMS, YETKO
SKCIUTMIMPOBaHHAsL WK TpeOylolias YMTaTeNIbCKON «pacundpoBkmu», uto xapakrepHo ans TekcroB H. C. Jleckosa.
DOyHKIHUST JTEKCHUSCKUX U (HPa3eOJOTHUCCKUX CIUHUIL B PAMKax KOPPEISIHU «CBOi» | «4ykoi» B IyTEBOM OYEpKe
00 MHOCTpaHIaX, y4eT MHOTHUX COCTaBIAIOIIUX, B T.4. MCTOPUYECKOTO IUIaHA, TO3BOJIAIOT YMUTATENI0 CaMOMY
chopMupoBaTh CBOM B3IV HA PYCCKYIO M HHOPOIHYIO MEHTAJIBHOCTH, HAIlMOHAJBHBINA XapaKTep Kak 0ObEKTUBHYIO
JTAaHHOCTb, a Takke Ha crneruduky texcra H. C. JleckoBa. Marepuanaom Hociyxmi odepk «l3 ogHOTO ITOPOKHOTO
JTHEBHHKA.

Kuarouesnie caoBa: H. C. JleckoB, paHHAA ITyONUINCTHKA, ITYTEBOH OUYEpK, KATETOPHS «CBOH-UYKOH», CpeacTBa
OILIEHOYHOCTH, CEMaHTHKa, MOpPaJIbHbIE KOHCTaHTHI.
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Ethnocultural perspective of N. S. Leskov «From one travel diary»
in line with the ‘own — alien’ paradigm

The article examines the words that are relevant for the conceptual picture of the world, created by the great master.
Leskov, opposition of lexemes of the paradigm «friend or foe». The linguistic means used by the publicist to depict the
national character of Russians and others, in particular, Poles, demonstrate the main characterological features of both
«ours» and «strangers». The publicist in his assessments is convincingly objective, which is clearly demonstrated by the
illustrative material. The relevance of the work lies in the fact that the little-studied work is being investigated, the
author's intention is determined, clearly explicated or requiring a reader's «decoding», which is typical for the texts of
N. S. Leskov. The function of lexical and phraseological units within the framework of the «friend» / «alien» correlation
in a travel essay about foreigners, taking into account many components, incl. historical plan, allow the reader to form
his own view of the Russian and foreign mentality, national character as an objective given, as well as the specifics of
the text of N. S. Leskov. The essay «From a travel diary» served as the material.
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Brimatormmiicst pycckuit mmcatens H. C. JleckoB
Ha4yMHAJI CBOIO JUTEPATYpPHYIO [MESTEIBHOCTh Kak
nyommuct B 60-¢ roabl XX Beka. HepaBHOay1IHOTO
aBTOpa BOJHOBAJIM TPOOJIEMBI Pa3BUTHS CBOSH
CTpaHbl, OBITA, 3I0POBBS KCHIIUH, OOpa3OBaHUI
JeTeH, TPYIOyCTpOCcTBa OOpa30BaHHBIX MOJIOBIX
moneit u maorue npyrue [['onoBauesa, 2015, 2016].
Yxe paHHHE CTaTbH H. C. JleckoBa
PENpPE3eHTUPOBAIM aBTOpa KaK MYApPOro UeIOBEKa,
0OCTOSITEIIPHOTO AaHAJTUTHKA, YTOHUYEHHOTO CTHIIUCTA.
[lo mabmronenwro U. I1. Buaysukoi, «myOnuiucTuka
He OblIa YeM-TO CIyYailHBIM W TIPEXOISIIAM B €r0
TBOpuecTBe. OH OTIaBan €l MHOTO BPEMEHH U CHI U
B 60-¢ rogpl M B NOCICAYIOUIUE IECSITUICTHUS
[Bumysiikast, 1994, c. 13].

MHuorue TUMUYHEIC JUTS H. C. JIeckoBa-
OeyuIeTprcTa IpUeMbl OBUTM HEOIHOKPATHO HCIIOJb-
30BaHBl UM B MYOJIWIIUCTHYECKAX TeKCTaX. Tak,
(dbopMa myTeBOro ouepka, MPEJACTABJIICHHAS B XYIO-
YKECTBEHHBIX NPOU3BeIcHUAX «B TapanTace», «Bou-
TelbHHIAY, «Pa300iHUKY, «3aneyaTiieHHbIH aHren
1 JIp., HAallUTa OTPayKEHUE B OJHOM M3 SAPKUX ITyOiIH-
LHUCTUYECKUX OuepkoB «M3 omHOro mOPOXKHOTO
THEBHUKA» (OKTAOpH 1862 1.). DTO HeTanm3upoBaHO
MpPEJICTaBICHHBIE JOPOXHBIE HAOIIONCHUS OIHOTO
M3 TPEX 3HAYUTEIHHBIX 0 BPEMEHHU MYTEIICCTBUH,
COBEPIIICHHBIX PYCCKUM JIUTEPATOPOM, KOTOPHIi
MIPOSIBIISLT JKUBOW MHTEPEC KaK K HOBBIM MECTaM, TaK
U K JIoAsM, ux paboTe, OBITOYCTPOHCTBY, OTHOIIIE-
HUIO JIPYT K JAPYTY...

B ouepke «/3 omHOrO MOPOKHOTO JTHEBHUKA»
n300paxeHsl 3anaaaele Teppuropun Poccum (bpo-
ne1, Bunbno, Kopen, IMunck, Ilpyxkans, PoBHO n
Ip.), TIOKa3aHbl HPaBbI, MPOOJEMBI PA3IUYHBIX CO-
[UANBHBIX, STHHYECKUX, TeHIEPHBIX TPpymHm. ABTOp-
CKasl MO3MIMsI HAOJIIOIATEILHOTO PYCCKOIrO IyOJIH-
[ACTa SKCILTAITIPOBAHA YETKO, SIPKO, IMOITMOHAITEHO
Y JIMHIBUCTUYECKU u3bIcKaHHO. AHapeit Huxonae-
Buu JleckoB, cbiH W Ouorpad mnmcatens, 00 3TOMH
KOPPECTIOHJEHITUN OTO3BaNica Tak: «bojee couHyro
U KU3HEHHO SIPKYI0 XPOHUKY BCEU MOE3JKH, YeM
octaBui ee HaM JleckoB, TpyHO ceOe MpeICTaBUTHY
[Jleckos, 1981, c. 147]. MeMyapuCT OTMETHII TaKXe
«OKUBOCTh W HMCKPEHHOCTH» JIOPOXKHOTO THECBHHKA,
YTO COCTaBISIET €r0 «HECOMHEHHYIO IIEHHOCTBY.
Ilpu Bceit Qunonornyeckoil paciBEYEHHOCTH, HC-
KPOMETHOCTH aBTOPCKOTO FOMOpa Ha3BaHHBIN OUEPK
ObUT TMPEAMETOM CIEIUAIBHOTO UCCIEIOBaHUS
toibKo JI. B. AnemuHoi B aclieKTe COOTHECEHHOCTHU
JTOKyMEHTAJIBHOTO M XYyIO0KECTBEHHOTO [AJlennHa,

2012, URL: https://studylib.ru/doc/2243756/sintez-
dokumental._nogo-i-hudozhestvennogo-v ].

B nameii pabore paccMaTpuBaeTcsi 3THOKYIb-
TYpPHBIA paKypc o4epka B pyciie nmapagurmel ‘CBoit —
Uyxoi’, penpe3eHTHPOBAHHOW OJHOCIOBHBIMH H
omnucaTeNbHbIME eAuHuIaMu. C TEepBBIX CTPaHHUIL
TEKCTa JHUTEParop, (GUKCUPYIOIUN Kaxabli 3Tar
CBOETO IyTEIICCTBHSI, MOKA3bIBAET, YTO B KyIE IO-
e3na «llerepOypr — BunmbHO» cobOpanuck mpeacta-
BHUTEIHM Pa3MYHBIX HAIIMOHAJILHOCTEH, O YeM CBH-
JIETEIbCTBYIOT UX MpOIIaibHbie (pasbl, aIpecoBaH-
HbIE OJIM3KUM:

..K020a Ba2O0H KAYHYACA, U NOCALIUATIOCL He-
CKObKO  npowanvhbix  8osenacos: «adieu  [TIpo-
waume (Opany.)]; npowatime, do zobaczenia! [Ho
ceuoanus (Ilonvck.)]» ...Tocnoou! umo sce smo 3a
sapeapcmego! @panuyzel 2080punu ece eémecme u
Kakum-mo obpazom nowumanu opye opyea [Jleckos,
1996, c.6-7]. Nuossbunbie nexcembl (adieu, do
zobaczenia) ykaspIBalOT Ha MPUCYTCTBHE B TOE3Je
MACCAXHPOB, I KOTOPBIX PYCCKHU S3BIK HE SIBIISI-
€TCSI POJTHBIM.

[To Mepe cBoero mMpoJABHMXKEHHS Ha 3amaj aBTop
MOKa3bIBACT, KAK MEHSIETCS SI3bIK MECTHOTO Hacele-
HUS: ..Hauunas om Jlunabypea... npuciayea Ha
cmanyusx yoice 2080pum no-noascku. besycnoBHo,
PYCCKOMY YEJIOBEKY, MYyTEIISCTBYIOIIEMY 0 TEPPH-
TOPHUHM CBOCH CTpPaHbBI, 3TO JOCTABISACT OMPEICICH-
HbIe KOMMYHHKATHBHBIE U MOpalbHbIC HEYJ00CTBA.
[TyOnunmceT He JaeT OIEHKY TaKOTro PoJia A3bIKOBBIM
(akTam, TOCKOJIbKY TMOHHMAET, YTO PE3yJbTaTh
MEKHAIMOHATBHOTO JTHaiora ObLIM 00YCIOBIICHBI
ucropuueckumu  npuunbHamu  [Belugina, 2018,
p. 311-322].

Cenvckuii Hapoo no smy cmopony Illunvl 2060-
pum cogcem He max, Kaxk npuoOpodICHvle KpecmbsiHe
om I'pooua oo Iuncka. Tam napoo necue éce2o no-
HUMaem ROJILCKUIL PAa3zoeop, a cam 2060pum Ka-
KUM-MO UCHODYEHHbIM U OEOHBIM HONbCKO-
MAnopOCCUlICKUM Hapeyuem,; 30ecb dice, HA0DO-
pom, peoKuil nOHUMAaem NO-ROJIBCKU, A KAdNCObIl
Kaxk Henvssi bolee c60000HO paszymeem pazzoeop
BEUKOPYCCKUTL, 4 cam MmedcOy coO0i0 2060pum Ha
MAOPOCCUTICKOM A3bIKE C PYCUUUIMAMU, KAK,
Hanpumep, 2oeopam uyacmuro ¢ Ce8CKOM, YACUIO 8
I'paiisoponcrom yezoax [Jleckos, 1996, p. 42].

OpHako B APYyrux KOHTEKCTAaX aBTOPCKas OICHKA
[TOKa3aTebHO MPEJICTABICHA IOCPEJACTBOM JIEKCH-
YecKux eauHul (ppanyysckuti — pycckuii), Gopmu-
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PYIOIIUX PA3BEPHYTYIO OMIO3UIHIO (DPAHYY3CKOE
arcecmorocepoue — 031001enue pycckou nyoiuKu.

Jlanosaposo. T'ocnoou! omnycmu (panuysckoe
Jcecmokocepoue, ycmpouguiee smy cmanyuro. Hu
yena menyo2o, HU Mebenu, HU Mecma npucecmo,
C10680M, HUYe20. /[gepu ¢ pa3dumvlmu CMeKiamuy Uil
gosce ewe Oe3 cmeKos; NPOH3IUMENbHBIL XO0L00HbIL
eemep ceuwem no 3ane. ..H menepb NOHUMAIO
o3noonenue pycckoit nyonuxu [Jlecko, 1996, p.
52].OtBreueHHbIe CYOCTaHTHBBI JicecmoKocepoue —
03100/1eHUe CBSI3aHbl HAa YPOBHE MOTCHI[UAIBHBIX
CEM: J#ecmoKocepoue-«OTCyTCTBUE YYyBCTBA CO-
CTpafaHwus, »XanocTm» [TonKoBEI clOBaph pyccKo-
ro SI3bIKA Viakona, URL.:
https://dic.academic.ru/dic.nsf/ushakov/800006] —
MOJXKET TIPOSBIISATHCS TONBKO MO OTHOIIEHUIO K JKH-
BOMY (4ellOBEKYy, >KUBOTHOMY) M BBI3BIBATh OTBET-
HYI0 PEaKIUIo, B YACTHOCTH, 037100./1eHUe — «COCTOsI-
HHUe KpaiiHero pasapakeHus, 031001eHHoCTs» [Toil-
KOBBIN cJI0Baph O3xerosna, URL:
https://www.vedu.ru/expdic/19860/]. 3aech mo3umms
aBTOpa, CONUAAPHOTO C MHEHHEM COOTCUECTBEHHH-
KOB, OJJHO3HAYHO BEIpaK€HA Yepe3 KOHCTPYKIIUIO 5
NOHUM@I0, OTPAXKAIOLIYIO CIIOKUBIIEECS BEKaMHU
HaI[MOHAJIHHOE MHUPOOIIYIIEHHE, KOTOPOE HE MO3BO-
JTUI0 OBl PYCCKUM JIFOJISM TaK MPEHEOPEKUTETHHO
OTHOCHUTBCS K TOCTSIM T'OpOJia, BHE 3aBUCHMOCTH OT
HUX STHUYECKOW MPUHAIIEKHOCTH.

Hcxons w3 TOrO, 4TO WENb MyOIMIIMCTUYECKIX
MPOU3BE/ICHUI — TPUBJICYbh BHUMAHHE OOIIECTBECH-
HOCTM K TEM WJIA WHBIM MPOOJEMHBIM BOIPOCAM
cBoero Bpemenu [Jlegenesa, 2019a, 20196], aBTop-
CKas TMO3UIMS MOXeT OBITh MpPEJCTaBlIeHa TIO-
pa3sHOMYy, B YaCTHOCTH, B  SI3BUTCJILHO-
CapKacTUYECKOM PETUCTPE, UYTO XapaKTEepHO s
tekctoB H. C. Jleckoga.

3abwin ckazamv, wmo 6 GueHCKOM ambapraoepe s
BUOENl HECKOIbKO IK3eMNIApos  Oaapambepeosckoll
Kpeamypbl 8 camom neuaibHom Hacmpoenuu. beo-
HANCKU JICAIVIOMCA HA COKpaujeHue wmamos U Ha
NOKyuleHue yoaaums mex u3 Hux, Komopule He HOHU-
Marom Hu no-pyccKku, Hu no-noavcku. Kaxas necnpa-
seonugocms! U smu pycckue u aumeunsl ne no3ado-
MAMCA U3Y4UMs QPAHUY3CKUIL A3bIK, 4Modbl cnacmu
ocmamku nonuuwy, npusedeHHvix 8 Poccuio puiyapem
Bnapambepeom! Hemunnoe eapeapcmeo!l.. A nopa
NOCHYCMUmMb dMUX 20CHO0 C DYK, U OYeHb Nopa:
CK8EPHO DACHOPANCAMbC Mbl U CAMU YMeeM, U bepem
3a smo 2opaszoo oewesne [Jleckos, 1996, p. 68].

B nannoM kontekctre ommo3uuusa ‘Cpoit — Yy-
XKOW BepOaTM3MpOBaHA OICHOYHBIMH JIEKCEMaMHU
8apeaApcmMeo — «HEBEKECTBEHHOE OTHOIIECHUE K
KyIbTYpHBIM IIeHHOCTSIM» [TOJKOBBII cilOBapsb,

URL: http://tolkslovar.ru/v652.html];  cxeepro —
«OYEHb IUIOXO, HEMPHITHO, AypHO» [TOIKOBBIH
cmoBapb, URL: http://tolkslovar.ru/v652.html], xpe-
amypa — «(KHKH. TIpeHeOp.) del-H. CTaBICHHUK»
[TomxoBbIi CIIOBaph Oxkeroga, URL.:
https://dic.academic.ru/dic.nsf/ogegova/91758], a
TaK)Xe YCTOHYMBBIM OOOPOTOM PEUYU CHYCKAMb C
PYK, OTHO W3 3HAYCHUH KOTOPOTO,- «IpocT. M30aB-
JATHCS OT YETO-JIN00 HEHYKHOTO, 00pEMEHUTEIHHO-
ro» [CrnoBapy ¥ SHIMKIONEAWA Ha AKaJIeMHKE.
®paseosnorus, URL: https:// phraseology. academ-
ic.ru/12146/ 1.

Kak yHUYMKHTENLHO-TIPEHEOPEKHUTEIEHOE YIIO-
TPeOJICHO CYIIECTBUTEIBHOE OCOHANCKA — «KTO 3a-
CITy’)KUBAeT COCTPAaHMsl, COUyBCTBHUS, HECUACTHBIN
(o genoBeke miM KUBOTHOM)» [TONKOBBIH ClIOBaph
Oxerona, URL.:
https://dic.academic.ru/dic.nsf/ogegova/10786] — B
3HAYCHUH, MPSIMO MPOTHBOIMOJIOXKHOM Y3yalbHOMY,
YTO MEHSET U OLIEHOYHBIM BEKTOp AemMuHyTuBa. Ha
U3MCHEHUE CEMAHTHKHM JICKCHUCCKOW CIMHUIBI B
JIECKOBCKOM KOHTEKCTE KaK Ha «JIECMOHCTPAIIHIO aB-
TOpPCKOM MHTEHIMMW» yKa3biBasia u B. B. Jlegenéna
[JTenenéna, 2015, c. 26].

IMocpencTBOM  Ha3BaHHBIX  BBINIE  CMHUIL
H. C. JleckoB aTtecTyeT Kak «CBOUX», TaK M «4y-
KUX» 0€3/1eIbHUKOB-BPEMEHIIIUKOB (1 9mu pycckue
U JUMBUHbBL), KOTOPHIE OKA3BIBAIOTCS JJII OOIIECTBa
OJIMHAKOBO HE HYXXHBIMH. [TyOMUIMCT yOCAUTEIEHO
OOBEKTUBEH: OH HE pa3rpaHUYUBACT HAIMOHAJIbHBIC
YEePThl PYCCKUX U JPYTUX HAPOJOB, €CIU ITH MPOSIB-
JICHUS TOXJIECTBEHHBI, YTO COTJIACyeTCsi ¢ HaOJro 1e-
Huem JI. A. AHHHUHCKOTIO, KOTOPBIM CUHWTaj, YTO
JleckoB ObLI «OPraHUYHO MHTEPHALMOHATCH» [AH-
HuHCKuH, 1988, c. 315]. OmHako B psime Apyrux
KOHTEKCTOB TPOJIEMOHCTPUPOBAHA MPOTHUBOIOJIOK-
HOCTb, TPaHHYAIllas ¢ HECOBMECTUMOCThIO, PYCCKUX
U EBPOICHCKUX, B YACTHOCTH, MOJBCKUX MOPAIbHBIX
KOHCTaHT. Tak, TMOCPEICTBOM OJIHOW pEeMapKH
(nonvcek.) H. C. JleckoB moka3aTenbHO IEMOHCTPH-
PYET 3THOTHII MOJISIKOB, THIIMYHBIMH YEPTaMH KOTO-
POTO BBICTYTAIOT HEJIOBOJIBCTBO M KHYJIUBOCTH!

Przepraszam![ — Uszsunume! (Ilonsck.)] — 2060-
pum oama, npoxoos Mumo Hawux Hoe. Mol noous-
JIUCh U Oanu Mecmo. Ycenuch, noe30 mpoHyJcs.

— Bul, gepro, ne uzdanexa? — cnpawugaem oghu-
yep HOBYIO CONYIMHULY.

— Co?[- Umo? (Ilonbcek.)]

— Bbl ne danvrue? 30ewnue?

— Co? — onamv nosmopsiem 0amda, HAOBUH)E
OpOsU U NONPABISISL 2ANCYYEK HA pebenKe.

Oguyep nogmopun ceoii BONPoc 6 mpemuii pas.
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—Ja nic nie rozumiem,/ A nuuezo ne nonumaio
(IToabcek.)] — omsemuna dama mornom, He OONYCKa-
OUUM OdbHelue20 pazeosopda, U, nocaous pebeHKka
K cebe Ha KoleHu, obepHyracb K okny [Jleckos,
1996, p. 112].

PasroBapuBaromias mo-rmojJsCKu KEHIIMHA, KOTO-
pO¥ PYCCKHE YCTYIUIM MECTO B KyIIe, HE JKeJas Ipo-
SIBIISITH 110 OTHOIIEHHWIO K HUM JJIEMEHTapHYIO YUTH-
BOCTb, ITO-TIOJILCKH OTBEYAET, YTO HE TIOHUMAET HX.

[IpeHeOpeKUTEILHOE OTHOIIEHUE K PYCCKUM
cojijaTaM JICMOHCTPHUPYET PYCCKUM K€ IIyTellie-
CTBEHHHKAM ITOJIbCKHIA METbHUK:

A 6 drcu3Hb MOW He 8UOATL HUYE20 MeHee NOX0H#Ce20
HQ MYKY, HA3HAYaemylo 051 4ei08e4ecK020 NUMAHUSL.
«Rowno popiol» (ece pasno umo 3o0na),— crazan
MeNbHUK, NOOHOCS HA JONAmMKe K OKHY Cepylo HblLilb,
Komopylo 0yoym pazoaéamv HOO UMEHEM MYKU.
«Russki soldat wszystko jada» (pycckuit conoam ece
ecm), — 000asul OH, 8UOsL HAWLE UZYMICHUE NPU 832151~
Oe Ha maxou mamepuai. [Jleckos, 1996, p. 134].

HeonHocmoBHBIE €UHUIIBI TEHOPATUBHOIO JHA-
ma3oHa Rowno popiol, Russki soldat wszystko jada,
MpeICTaBICHHBIE MyOIUIINCTOM KaK UTUPYEMBIE, a
TaK)Xe CIOBOCOYETaHUS cepas nblib, ...MeHee NoXo-
Jicee Ha MyKy PETPEe3eHTHPYIOT XapaKTepHBIE IS
MOJIIKOB  MOPaJhbHO-HPABCTBEHHBIE KadecTBa Hera-
TUBHOTO criekTpa. COCTOSIHHE PYCCKUX, MOPaXeH-
HBIX MPArMaTUKON OTHOIICHUS K YKU3HU IIOJISIKOB,
MPEJICTABICHO TOCPEIICTBOM JIEKCEMBI U3YMICHUE —
«KpaiiHee yIUBJIEHHE, T.€. COCTOSHHWE, BBI3BAaHHOE
CIJIBHBIM BII€YATICHHEM OT 4Yero-il., Mopa)aroliee
HEOXUIaHHOCTBIO, CTPaHHOCTHIO» [TOJKOBBIM ClO-
Bapb. URL.: http://tolkslovar.ru/u862.html].

H. C. JleckoB, kak nmpaBuiIo, KATETOPUIHO U EMKO
HAa3BIBAIOIIMIA BCSKOE TIPOSIBIIEHUE, C KOTOPBIM
CTaIIKMBAETCS, 37€Ch CO3JaeT W30 BepOaIbHO-
ro 3aTpyJHEHUS C HOMHHUPOBAHHEM, YTO SKCILIH-
[IUPOBAHO BBIPAKECHUSIMH 0151 4el108e4eCcK020 Numa-
HUs, MAaKou Mmamepuai, TEM CaMbIM ITyOJUIUCT
MPEIOCTABISET BO3MOXKHOCTh YHTATEII0 CaMOMY
OLICHUTH JICHCTBUS TIOJISKOB.

[To muenuro 1O. C. CrenanoBa, onpenensromuM
HAI[MOHAIBHBIM MPU3HAKOM BBICTYIAET STHUYECKUN
CTEPEOTHIT IIOBEACHHUSA, KOTOPBIA JACTEPMHHHPYET
caMOCO3HaHHe JUYHOCTH B mapagurme ‘Cpoif — Uy-
wol’: «lIpuHmun «Csom» — «Hyxkue» paznenser
CEeMbH — HAaC M HAIIMX COCEIeH, POJbl U KIIAHBL...
PEJIUTHO3HBIE CEKThI, CEKCYalbHbIC MEHBIIUHCTBA U
T.1. W yXe BIOJTHE KOHIIETITyadTbHO M KOHIICTITYaT -
3MPOBAHHO OH OTJIMYAET «CBOW HAPOJ» OT «HE CBOE-
ro», «apyroro», «4yxoro» [Cremanos, 2004,
c. 126]. Habmonenune HO. C. CrenaHoBa BBITYKIIO

WUTIOCTPUPYIOT (parMeHThl JIECKOBCKOTO OYepKa
«H3 ogHOTO TOPOKHOTO THEBHUKAY:

Honvcxoe npoucxodcoenue U KAmMoau4ecmeo 6
ux (nonsikos) 2nazax — Kakas-mo 0CoOeHnas 3aciy-
2a, ¢ KOMOPOK OHU HOCAMCA, KAK OyPAKU C nuca-
HOI0 mMop6oI, MbiKas ee 8 21d3a 6ceM U OMMAXU-
8aACH €10 0m 3106PEOH020 CMEUleHUs C CAMAapPAHA-
mu [Jleckos, 1996, p. 80].

Hapsiny ¢ nekcukoil MeTHOpaTUBHOIO PETHUCTpa
(ocobennas, sacnyea), enMHALAMY C TIOTCHIIHATBHON
MOJIOKHUTENBHOW OLEHOYHOCTBIO (Kamoauuecmao) B
KOHTEKCTE HaJIMYECTBYET MPOCTOPEUHBIN (ppazeoiro-
THU3M C TIPEHEOPEKUTEIIEHON KOHHOTAIMEH HOCUMb-
¢ KaK Oypaxk ¢ RUCAHOI0 MOpOOoI0 — «YACTThH
CIIMIIIKOM MHOTO BHHUMaHHS TOMY, KTO (WM d9TO)
TAaKOTO BHUMAaHHS HE 3aCITy’KHBAaeT; MEPEOICHUBATh
KOro-11100, 4To-1100» [Dpa3zeoornyeckuii cioBaphb
pycckoro auTeparypHoro sseika A. M. dEmoposa.
URL.: https://gufo.me/dict/ fedorov/].

B cemaHTHKE YyCTOWYMBOW €QWHULIBI UMEIOT MeE-
CTO KOMIIOHEHTBI HM30BITOUYHOCTH, YpPE3MEPHOCTH:
‘caumkoM’, ‘miepe(OIleHNBaTh)’, YCHUJICHHBIE aBTO-
poM (GhopMOIf MHOXKECTBEHHOTO HHClia CyOCTaHTHBA
Oypax. PacupeHHBI KOHTEKCT JIEMOHCTPUPYET
CIPaBEUIMBOCTh TaKOW KBaTU(pUKAIUN TOJSKOB
PYCCKUM ITyOJIHIICTOM:

I'2. NN ocmaenarom 3aesrcezo zocma é ceoem
oome 0e3 nuwu MojibKO HOMOMY, UNO OH He NOo-
asak; e-oica XX omkazvlieaem espeam ceoezo Me-
cmeuka 6 Jjexapcmee, 2080pA, YMIO «6bl HAULE20
Xpucma pacnanuy. ...0adxce HeKOmMOpvle HOIMbl
NOIBLCKO20 NPOUCXONHCOEHUs. He HOHUMAIOM, KaKas
MEP3OCMb MOJNCEM U3 8Ce20 MO020 BbIPACMU, U
Opayaiom Henenvle 6 HA CBOUX TUPAX, 8 NOTHOM
yoexcoenuu, ymo onu Opgpeu sui generis (ceoezo
pooa).

B naenunsux nepvsax cuosim smu HOYHble NIMAXU U
KaK 2071y0U GOPKYIOM, HO He H0OUmb, a HeHABUOENb —
ux Oesus. Om HeHaGUCMU OHU OXCUOAIOM MO20, YMO
Moxcem damb 110006b. [Jleckos, 1996, p. 113].

OdeBHIHO, YTO /IS PYCCKOTO 3THOCO3HAHUS
MMOJIOOHBIE TPOSIBIICHUSI HEMPUEMIIEMBI, T.K. «B
OCHOBe (pyHIaMEHTAJILHON COCTABISIOIIEH PYyCCKOit
XKU3HH — JTF000Bb ['0CTIo/1a K 4ajgaM cBOUM H JTI000Bb
genoBeka kK cBoemy Oty HebecrHomy. Ha aroit

MaTpulle 0a3upyloTcs BCE DIEMEHTBl PYCCKOU
CaMOOBITHOCTH, JIMHUU €CTECTBEHHOM,
LIMBWIN3ALIUOHHOM, KYJbTYpPHOI 51

JIMHTBOKYJIBTYPHOH IapaMeTpu3alyu (B OTHOIICHUU
K MHpY, K cebe, k obuectBy)» [['onoBauesa, 2017,
c. 23]. ABTOpCKas OIICHKA MOJILCKOTO
HaIMOHAJILHOTO xapakTepa ompejesieHa
MOCPENICTBOM (Ppa3eoIOTH3Ma 80POHA 8 NAGTUHLUX
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nepbsx — «0 BBICKOYKAX, KOTOPBIC JKEIATHU JTIOOBIMU
METOJAaMH  IIONACTh B BhICHICE  OOIIECTBOY
[@pa3eonoru3mMpl —  TOJKOBAaHUE, HILUTFOCTPAIIVIH:
caiitr. URL: http://frazbook.ru/2010/10/25/vorona-v-
pavlinix-peryax-2/] — B  CIpyKType KOTOPOIO
OTCYTCTBYET HaYaJbHbIH KOMIIOHEHT, YTO, CO37aBas
3¢ dexT 3BPeMuzanuu, TeM HE MEHEE, HE JIMIIAeT
CAMHUILY Y3HABAEMOCTH M KOHHOTAIHH.

Takum obpazom, OIHOCJIOBHBIC u
HEOJTHOCIIOBHBIC JICKCUYECKUE C/IMHULIBI,
YCTOMYMBEIE OOOPOTHI, HCIIOJIB30BAHHBIC PYCCKUM
JTIATEPATOPOM H. C. JleckoBBIM B
MyOJIMICTHIECKOM ouepke «3 0HOTo TIOPOKHOTO

JHEBHHUKAY, BBIIYKJIO JEMOHCTPUPYIOT
HalMOHAJIbHbIE 0COOEHHOCTH MPOSIBIICHUS
ONMO3UIU ‘Csoii — Uyxoil’, OTpaXaroT
OOBEKTUBHYIO aBTOPCKYIO OLEHKY JACHCTBHAM

COOTEYECTBEHHUKOB U HHOPO/IICB.
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